Perek I
Daf 16 Amud a

אוֹר ְך ֵמ ָאה
ֶ נָשים ָהיְ ָתה
ִ ׁ  ֶﬠזְ ַרת:דִּ ְתנַ ן
רוֹחב ֵמ ָאה ו ׁ ְּשל ׁ ִֹשים
ַ ו ׁ ְּשל ׁ ִֹשים וְ ָח ֵמ ׁש ַﬠל
 וְ ַא ְר ַ ּבע ְל ׁ ָשכוֹת ָהי ּו ְ ּב ַא ְר ַ ּבע,וְ ָח ֵמ ׁש
? ּו ֶמ ה ָה י ּו ְמ ׁ ַש ְּמ ׁשוֹת. יה
ָ צוֹעוֹת
ֶ
ִמ ְק
רוֹמית ִמזְ ָר ִחית – ִהיא ָהיְ ָתה ִל ׁ ְש ַּכת
ִ ְּד
 ׁ ֶש ׁ ּ ָשם נְ זִ ִירים ְמ ַב ׁ ּ ְש ִלים ֶאת,ַה ְּנזִ ִירים
יהן ו ְּמגַ ְּל ִחין ְ ׂש ָﬠ ָרן ו ְּמ ׁ ַש ְּל ִחין ַּת ַחת
ֶ ׁ ַש ְל ֵמ
 ִמזְ ָר ִחית צְ פוֹנִית – ִהיא ָהיְ ָתה.ַהדּ וּד
 ׁ ֶש ׁ ּ ָשם ּכ ֲֹהנִים ַ ּב ֲﬠ ֵלי,ִל ׁ ְש ַּכת דִּ יר ָה ֵﬠצִ ים
 ׁ ֶש ָּכל,יﬠין ָ ּב ֵﬠצִ ים
ִ עוֹמ ִדין ו ַּמ ְת ִל
ְ מו ִּמין
.ח ֵﬠץ ׁ ֶשיֵּ ׁש ּבוֹ ּת ַוֹל ַﬠת ּ ָפסוּל ְלגַ ֵ ּבי ִמזְ ֵ ּב

As we learned in a mishna in tractate Middot:B The dimensions of the women’s courtyardH were a length of cubits
by a width of
cubits, and there were four chambers in
its four corners.BH And what purpose did these chambers
serve? The southeast chamber was the Chamber of the
Nazirites,B as there the nazirites cook their peace-oﬀerings
and shave their hair and cast it in the fire to burn beneath
the pot in which the peace-oﬀering was cooked, as the Torah
instructs (see Numbers : ). The northeast chamber was
the Chamber of the Woodshed, where blemished priests,
who are disqualified for any other service, stand and examine
the logs to determine if they were infested by worms, as any
log in which there are wormsN is disqualified for use on the
altar.

צְ פוֹנִית ַמ ֲﬠ ָר ִבית – ִהיא ָהיְ ָתה ִל ׁ ְש ַּכת
רוֹמית – ָא ַמר ַר ִ ּבי
ִ ְּ ַמ ֲﬠ ָר ִבית ד.צוֹר ִﬠין
ָ ַה ְּמ
 ׁ ָש ַכ ְח ִּתי ֶמה ָהיְ ָתה:יﬠזֶ ר ֶ ּבן יַ ֲﬠקֹב
ֶ ֱא ִל
 ָ ּב ּה ָהי ּו:אוֹמר
ֵ  ַא ָ ּבא ׁ ָשאוּל.ְמ ׁ ַש ֶּמ ׁ ֶשת
 וְ ִהיא ָהיְ ָתה נִ ְק ֵראת,נוֹתנִין יַ יִ ן וָ ׁ ֶש ֶמן
ְ
.ִל ׁ ְש ַּכת ֵ ּבית ׁ ְש ַמנְיָא

The northwest chamber was the Chamber of the Lepers,
where lepers would immerse for purification. With regard to
the southwest chamber, Rabbi Eliezer ben Ya’akov said: I
forgot what purpose it would serve. Abba Shaul says: They
would place wine and oil there for the meal-oﬀerings and
libations, and it was called the Chamber of the House of
Oils. From this mishna it may be inferred that the tanna
who taught the mishnayot in tractate Middot is Rabbi Eliezer
ben Ya’akov, as that is why the mishna finds it necessary to
mention that he forgot the purpose of one of the chambers.

BACKGROUND

Chambers in the Hall of the Hearth – ל ׁ ָשכוֹת ְ ּב ֵבית ַה ּמ ֵוֹקד:ְ
Illustration of the chambers in the Hall of the Hearth, based on
the configuration described in tractate Middot.
East

Altar

Shewbread

Immersion

Lambs

North

the southeast chamber in the Hall of the Hearth was the
chamber in which the shewbread was prepared. The northeast chamber was the chamber in which the Hasmoneans
sequestered the altar stones that were desecrated by the
gentile kings when they sacrificed idolatrous oﬀerings. The
northwest chamber was the chamber in which the priests
descended through tunnels to the Hall of Immersion. There
is a contradiction between the sources with regard to the location of the Chamber of the Lambs. Rav Huna said: Who is
the tanna who taught the mishnayot in tractate Middot? It is
Rabbi Eliezer ben Ya’akov, who has a diﬀerent opinion with
regard to this matter.

South

רוֹמית ִמזְ ָר ִחית – ִהיא ִל ׁ ְש ָּכה ׁ ֶש ָהי ּו
ִ ְּד
 ִמזְ ָר ִח ית,עוֹשין ָ ּב ּה ֶל ֶח ם ַה ּ ָפ נִ ים
ִׂ
ּ
צְ פוֹנִית – ָ ּב ּה ָגנְ ז ּו ֵ ּבית ַח ׁ ְשמוֹנַ אי ַא ְבנֵי
 צְ פוֹנִית,ח ׁ ֶש ׁ ּ ִש ְּקצ ּום ַמ ְל ֵכי גּ וֹיִ ם ִמזְ ֵ ּב
.יוֹר ִדין ְל ֵבית ַה ְּט ִב ָילה
ְ ַמ ֲﬠ ָר ִבית – ָ ּב ּה
 ַמאן ְּתנָ א ִמדּ וֹת – ַר ִ ּבי:ָא ַמר ַרב הוּנָ א
.יﬠזֶ ר ֶ ּבן יַ ֲﬠקֹב ִהיא
ֶ ֱא ִל

West

Chambers in the Hall of the Hearth
The women’s courtyard and its chambers – כוֹת ָיה
ֶ נָשים ו ְּל ׁ ָש
ִ ׁ ﬠזְ ַרת:ֶ
The women’s courtyard was a square measuring 135 cubits by
135 cubits. In the corners of this courtyard were four chambers,
which were actually unroofed courtyards, each forty by forty
cubits.

Israelite
courtyard
Chamber of
the House
of Oils

Chamber of
the Lepers

Women’s
courtyard

Chamber
of the
Nazirites

Chamber
of the
Woodshed

Women’s courtyard
Chamber of the Nazirites – ל ׁ ְש ַּכת ַה ּנְזִ ִירים:ִ

HALAKHA

The women’s courtyard – נָשים
ִ ׁ ﬠזְ ַרת:ֶ The women’s courtyard The chambers in the women’s courtyard – ְל ׁ ָשכוֹת ֶׁש ְ ּב ֶﬠזְ ַרת
was 135 cubits by 135 cubits. That is where Israelites gathered נָשים:
ִ ׁ There were four chambers in the women’s courtyard:
to pray and to observe the sacrificial services (Rambam Sefer The Chamber of the Nazirites, the Chamber of the Woodshed,
Avoda, Hilkhot Beit HaBeĥira 5:7).
the Chamber of the Lepers, and the Chamber of the House of
Oils (Rambam Sefer Avoda, Hilkhot Beit HaBeĥira 5:7).
NOTES

A log in which there are worms – ﬠץ ׁ ֶשיֵּ ׁש ּבוֹ ּת ַוֹל ַﬠת:ֵ The
reason for the precaution is that worms are not kosher, and
any food forbidden to Jews may not be burned on the

altar. Alternatively, the reason is that worms are disgusting and it is a display of contempt to place them on the
altar (Me’iri).

Nazirite having his head shaven in the Chamber of the Nazirites
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BACKGROUND

Directs his attention and looks toward the entrance of
the Sanctuary – יכל
ָ רוֹאה ְּכנֶ גֶ ד ּ ִפ ְתחוֹ ׁ ֶשל ֵה
ֶ ְמ ַכ ֵּוון ו:ְ The drawing depicts the priest facing the entrance of the Sanctuary
before burning the red heifer.

יﬠזֶ ר ֶ ּבן
ֶ ָה ִכי נַ ִמי ִמ ְס ַּת ְ ּב ָרא דְּ ַר ִ ּבי ֱא ִל
 ָּכל ַה ְּכ ָת ִלים ׁ ֶש ָהי ּו: דִּ ְתנַן,יַ ֲﬠקֹב ִהיא
.וֹתל ִמזְ ָר ִחי
ֶ  חוּץ ִמ ּכ,בוֹהין
ִ ׁ ָשם ָהי ּו ְ ּג
עוֹמד ְ ּב ַהר
ֵ ׁ ֶש ַה ּכ ֵֹהן ַה ּ ׂש ֵוֹרף ֶאת ַה ּ ָפ ָרה
רוֹאה ְּכנֶ גֶ ד ּ ִפ ְתחוֹ
ֶ ְ ו ְּמ ַכ ֵּוון ו,ַה ִּמ ׁ ְש ָחה
.יכל ִ ּב ׁ ְש ַﬠת ַהזָּ ַאת ַהדָּ ם
ָ ׁ ֶשל ֵה

So too, it is reasonable to conclude that the mishnayot in tractate
Middot are in accordance with the opinion of Rabbi Eliezer ben
Ya’akov, as we learned in a mishna there: All the walls that were
there surrounding the Temple Mount were high except for the
Eastern Wall,HN as the priest who burns the red heifer stands on
the Mount of Olives, where the red heifer was slaughtered and
burned, and directs his attention and looks toward the entrance
of the SanctuaryB when he sprinkles the blood.

 ָּכל ַה ּ ְפ ָת ִחים ׁ ֶש ָהי ּו ׁ ָשם גּ ְוֹב ָהן:ו ְּתנַן
.רוֹח ָ ּבן ֶﬠ ֶ ׂשר ַא ּמוֹת
ְ ְֶﬠ ְ ׂש ִרים ַא ָּמה ו
 ִל ְפנִים: ו ְּתנַן.סוֹרג
ֵ  ִל ְפנִים ִמ ֶּמנּ ּו:ו ְּתנַן
 ּו ׁ ְש ֵּתים, ֶﬠ ֶ ׂשר ַא ּמוֹת,ִמ ֶּמנּ ּו ַה ֵחיל
ֶﬠ ְ ׂש ֵרה ַמ ֲﬠלוֹת ָהי ּו ׁ ָשם רוּם ַמ ֲﬠ ָלה
.ֲחצִ י ַא ָּמה וְ ׁ ִש ְיל ָח ּה ֲחצִ י ַא ָּמה

The Gemara seeks the opinion according to which this would be
feasible. And we learned in a mishna: All the entrances that were
there in the TempleH were twenty cubits high and ten cubits wide.
And we learned in a diﬀerent mishna describing the layout of the
Temple:H Inside the eastern wall of the Temple Mount was a latticed gate. And we learned in a diﬀerent mishna: Inside the latticed
gate was the rampart, which was an elevated area ten cubits wide.
In that area there were twelve stairs; each stair was half a cubit
high and half a cubit deep, for a total ascent of six cubits.

ֲח ֵמ ׁש ֶﬠ ְ ׂש ֵרה ַמ ֲﬠלוֹת עוֹלוֹת ִמ ּת ָוֹכ ּה
יּוֹרדוֹת ֵמ ֶﬠזְ ַרת יִ ְ ׂש ָר ֵאל ְל ֶﬠזְ ַרת
ְ ַה
 רוּם ַמ ֲﬠ ָלה ֲחצִ י ַא ָּמה וְ ׁ ִש ְיל ָח ּה,נָשים
ִׁ
ח  ֵ ּבין ָהאו ָּלם וְ ַל ִּמזְ ֵ ּב: ו ְּתנַן.ֲחצִ י ַא ָּמה
 ו ׁ ְּש ֵּתים ֶﬠ ְ ׂש ֵרה,ֶﬠ ְ ׂש ִרים ו ׁ ְּש ַּתיִ ם ַא ָּמה
 רוּם ַמ ֲﬠ ָלה ֲחצִ י ַא ָּמה,ַמ ֲﬠלוֹת ָהי ּו ׁ ָשם
.וְ ׁ ִש ְיל ָח ּה ֲחצִ י ַא ָּמה

In addition, fifteen stairs ascend from within the women’s courtyard and descend from the Israelite courtyard to the women’s
courtyard. Each stair was half a cubit high and half a cubit deep,
for an additional ascent of seven and a half cubits. The total height
of both staircases together was thirteen and a half cubits. And we
learned in that mishna: The area between the Entrance Hall and
the altar was twenty-two cubits wide, and there were twelve stairs
in that area. Each stair was half a cubit high and half a cubit deep,
for an additional ascent of six cubits and a total height of nineteen
and a half cubits.

:אוֹמר
ֵ יﬠזֶ ר ֶ ּבן יַ ֲﬠקֹב
ֶ  ַר ִ ּבי ֱא ִל,ו ְּתנַ ן
 וְ דו ָּכן,בוֹה ַא ָּמה
ּ ָ וְ ג,ַמ ֲﬠ ָלה ָהיְ ָתה ׁ ָשם
יה וּבוֹ ׁ ָשל ֹׁש ַמ ֲﬠלוֹת ׁ ֶשל ֲחצִ י
ָ נָ תוּן ָﬠ ֶל
.ֲחצִ י ַא ָּמה

And we learned in that mishna that Rabbi Eliezer ben Ya’akov says:
There was an additional stair there between the Israelite courtyard
and the priests’ courtyard.H That stair was one cubit high, and the
platform on which the Levites stood on was placed upon itN and
on it were three stairs, each with a height and depth of half a cubit,
for a total of twenty-two cubits.

Burning of the red heifer

HALAKHA

Eastern Wall – כ ֶוֹתל ִמזְ ָר ִחי:ּ The Eastern Wall of the Temple Mount
was lower than the others to allow the priest who slaughtered
the red heifer to see the entrance to the Sanctuary (Rambam
Sefer Avoda, Hilkhot Beit HaBeĥira 6:5).
Entrances to the Temple – פ ָת ִחים ׁ ֶש ַ ּב ִּמ ְקדָּ ׁש:ְ ּ All the entrances
to the Temple Mount and the courtyards were ten cubits wide
and twenty cubits high (Rambam Sefer Avoda, Hilkhot Beit
HaBeĥira 5:2).
The layout of the Temple – מ ְבנֵ ה ַהר ַה ַ ּביִ ת:ִ Inside the Temple
Mount wall was an open area, and inside that was the latticed
gate. Inside the latticed gate was an area ten cubits high known

as the rampart. From there one ascended twelve stairs to the
women’s courtyard. Each of the stairs was half a cubit high and
half a cubit deep. Fifteen stairs, also half a cubit high and half a
cubit deep each, led to the Israelite courtyard (Rambam Sefer
Avoda, Hilkhot Beit HaBeĥira 5:3, 8:1–2).
The stair leading to the priests’ courtyard – ה ֲﬠ ִליָּה ְל ֶﬠזְ ַרת ּכ ֲֹהנִים:ָ
A stair one cubit high led from the Israelite courtyard to the
priests’ courtyard. A platform one and a half cubits high stood
on that stair, meaning that the priests’ courtyard was two and
a half cubits higher than the Israelite courtyard, in accordance
with the opinion of Rabbi Eliezer ben Ya’akov (Rambam Sefer
Avoda, Hilkhot Beit HaBeĥira 6:3).

NOTES

Except for the Eastern Wall – וֹתל ִמזְ ָר ִחי
ֶ חוּץ ִמ ּכ: Some commentaries claim that only the part of the Eastern Wall opposite
the gate was lower, not the entire wall. That was suﬃcient to
enable the priest to see the Sanctuary entrance from the Mount
of Olives (Me’iri; Rambam).

that the platform was not a small structure but one that
spanned the width of the Temple. Therefore, its height must
be factored into the height disparity. The Tosefot Rid agrees
with Rashi that the height of the platform is not factored into
the total. Therefore, the floor of the Sanctuary was only twenty
The stair and the platform – מ ֲﬠ ָלה וְ דו ָּכן:ַ Rashi diﬀers from and a half cubits higher than the Temple Mount. This is because
other commentaries with regard to the disparity between just as there were stairs up to the platform from the Israelite
the height of the Sanctuary floor and the floor of the Tem- courtyard, there were stairs up to the platform from the priests’
ple Mount. Most commentaries (Rabbeinu Ĥananel; Tosafot courtyard as well. The height of the platform is not factored into
Yeshanim) maintain it was twenty-two cubits, since it is clear the height of the Sanctuary floor.
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יﬠזֶ ר ֶ ּבן יַ ֲﬠקֹב
ֶ  ִאי ָא ְמ ַר ְּת ִ ּב ׁ ְש ָל ָמא ַר ִ ּבי ֱא ִלGranted, if you say that the mishnayot in tractate Middot are in
ְ יה ּ ִפ
,ית ָחא
ַּ  ִהיא – ַהיְ ינ ּו דְּ ִאaccordance with the opinion of Rabbi Eliezer ben Ya’akov, that
ּ יכ ֵּסי ֵל
is how it can be understood that the entrance was concealed.
The threshold of the entrance to the Sanctuary was more than
twenty cubits higher than the threshold of the eastern gate of the
Temple Mount. One looking through the Eastern Gate would be
unable to see the entrance of the Sanctuary, because the gate was
only twenty cubits high. In order to provide the priest performing the red heifer ritual on the Mount of Olives with a view of
the entrance to the Sanctuary, the eastern wall had to be lowered.

NOTES

It is the opinion of Rabbi Yehuda – הא ַמנִי ַר ִ ּבי יְהו ָּדה ִהיא:ָ
Later in his commentary, Rashi explains Rav Adda bar Ahava’s opinion slightly diﬀerently. In his explanation, Rav Adda
is saying that it is the mishnayot in tractate Tamid that are
in accordance with the opinion of Rabbi Yehuda, not the
mishnayot of tractate Middot. Therefore, any discrepancy
between the two tractates can be attributed to a dispute
between Rabbi Eliezer ben Ya’akov, the tanna of tractate
Middot, and Rabbi Yehuda, the tanna of tractate Tamid. The
continuation of the Gemara must be explained diﬀerently
as well, according to this understanding.

יכא ּ ַפ ְל ָ ּגא
ָּ  ֶא ָּלא ִאי ָא ְמ ַר ְּת ַר ָ ּבנַן – ָהא ִאHowever, if you say that the mishnayot in tractate Middot are in
.ויה
ְ יה ּ ִפ
ּ ית ָחא ְ ּבגַ ֵּו
ּ  דְּ ַא ְּמ ָתא דְּ ִמ ְת ֲחזֵ י ֵלaccordance with the opinion of the Rabbis, who do not add the
two and a half cubits of the stair and the platform added by
Rabbi Eliezer ben Ya’akov, isn’t there half a cubit through which
the entrance can be seen? Since the threshold of the Sanctuary
is only nineteen and a half cubits higher than the threshold of the
gate, the priest on the Mount of Olives could look through the
eastern gate of the Temple Mount and see the bottom of the
Temple entrance. There would be no need to lower the eastern
wall.
יﬠזֶ ר ֶ ּבן
ֶ  ַר ִ ּבי ֱא ִל:ֶא ָּלא ָלאו ׁ ְש ַמע ִמ ָּינ ּה
 ָהא: ַרב ַאדָּ א ַ ּבר ַא ֲה ָבה ָא ַמר.יַ ֲﬠקֹב ִהיא
 ַר ִ ּבי יְ הו ָּדה, דְּ ַתנְיָא.ַמנִי – ַר ִ ּבי יְ הו ָּדה ִהיא
עוֹמד ְ ּב ֶא ְמצַ ע
ֵ ְח ְממ ּו ָ ּצע ו  ַה ִּמזְ ֵ ּב:אוֹמר
ֵ
, ו ׁ ְּשל ׁ ִֹשים ו ׁ ְּש ַּתיִ ם ַא ּמוֹת ָהי ּו לוֹ,ֲﬠזָ ָרה

Rather, must one not conclude from it that that the mishnayot
in tractate Middot are taught by Rabbi Eliezer ben Ya’akov? Rav
Adda bar Ahava said: This is not a definitive proof, and it is still
possible to interpret halakhot of this tractate in a diﬀerent manner. Rather, whose is that opinion that the Eastern Wall was
lowered? It is the opinion of Rabbi Yehuda,N as it was taught in
a baraita that Rabbi Yehuda says: The altar is centered and
stands in the middle of the Temple courtyard, directly aligned
with the entrances of the courtyards and the Sanctuary, and it
was thirty-two cubits long and thirty-two cubits wide.
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 ַא ַחת,יכל
ָ ֶﬠ ֶ ׂשר ַא ּמוֹת ְּכנֶ גֶ ד ּ ִפ ְתחוֹ ׁ ֶשל ֵה
 וְ ַא ַחת ֶﬠ ְ ׂש ֵרה ַא ָּמה,ֶﬠ ְ ׂש ֵרה ַא ָּמה ַל ָ ּצפוֹן
יכל
ָ ח ְמכ ּו ָּון ְּכנֶ גֶ ד ֵה  נִ ְמצָ א ִמזְ ֵ ּב,ַלדָּ רוֹם
.כוֹת ָליו
ָ ְו

Ten of those cubits stood opposite the entrance to the Sanctuary. Eleven of those cubits were to the north of the entrance
and eleven of those cubits were to the south of the entrance. It
follows that the altar was aligned precisely opposite the Sanctuary and its walls. According to this opinion, since the altar was
directly aligned with the entrance of the Sanctuary, it blocked
the entrance. The floor of Israelite courtyard was thirteen and a
half cubits above the threshold of the Eastern Gate. Add nine
cubits, which was the height of the altar, and the result is that the
top of the altar was twenty-two and a half cubits higher than the
threshold of the gate, rendering it impossible to see the entrance
of the Sanctuary through the eastern gate of the Temple Mount.
Therefore, it was necessary to lower the eastern wall to enable the
priest standing on the Mount of Olives to see the entrance of the
Sanctuary.

– וְ ִאי ָס ְל ָקא דַּ ֲﬠ ָתךְ ִמדּ וֹת ַר ִ ּבי יְ הו ָּדה ִהיא
?יה
ּ ח ְ ּב ֶא ְמצַ ע ֲﬠזָ ָרה ִמי ַמ ׁ ְש ַּכ ַחת ֵל ִמזְ ֵ ּב
אוֹר ְך ֵמ ָאה
ֶ  ָּכל ָה ֲﬠזָ ָרה ָהיְ ָתה:וְ ָה ְתנַ ן
רוֹחב ֵמ ָאה ו ׁ ְּשל ׁ ִֹשים
ַ ו ׁ ְּשמוֹנִים וָ ׁ ֶש ַבע ַﬠל
 ִמן ַה ִּמזְ ָרח ַל ַּמ ֲﬠ ָרב ֵמ ָאה ו ׁ ְּשמוֹנִים.וְ ָח ֵמ ׁש
ַ וָ ׁ ֶש ַבע; ְמקוֹם דְּ ִר
יסת ַרגְ ֵלי יִ ְ ׂש ָר ֵאל ַא ַחת
יסת ַרגְ ֵלי ַה ּכ ֲֹהנִים
ַ  ְמקוֹם דְּ ִר,ֶﬠ ְ ׂש ֵרה ַא ָּמה
,ח ׁ ְשל ׁ ִֹשים ו ׁ ְּש ַּתיִ ם  ִמ ֵ ּזְב,ַא ַחת ֶﬠ ְ ׂש ֵרה ַא ָּמה
,ח ֶﬠ ְ ׂש ִרים ּו ׁ ְש ַּתיִ ם ֵ ּבין ָהאו ָּלם וְ ַל ִּמזְ ֵ ּב
 וְ ַא ַחת ֶﬠ ְ ׂש ֵרה ַא ָּמה,יכל ֵמ ָאה ַא ָּמה
ָ וְ ַה ֵה
.חוֹרי ֵ ּבית ַה ַּכ ּפ ֶוֹרת
ֵ ֲא

And if it enters your mind to say that the mishnayot in tractate
Middot are in accordance with the opinion of Rabbi Yehuda, do
you find that the altar stood in the middle of the courtyardN in
tractate Middot? But didn’t we learn in a mishna there: The dimensions of the entire courtyard were a lengthH of
cubits
by a width of
cubits. That mishna elaborates: The length of
the courtyard from east to west was
cubits, divided as follows: The area of access for the Israelites, known as the Israelite
courtyard, was eleven cubits long. The area of access for the
priests to walk and serve was eleven cubits long, and the altar
itself was thirty-two cubits long. There were twenty-two cubits
between the Entrance Hall and the altar, and the Sanctuary
was one hundred cubits long. And there was an additional eleven cubits of space behind the Hall of the Ark Cover, the Holy
of Holies, which was at the western end of the Sanctuary.

NOTES

Altar in the middle of the courtyard – ח ְ ּב ֶא ְמצַ ע ֲﬠזָ ָרה זְב
ּ ֵ מ:ִ
For the altar to be aligned opposite the entrance to the
Sanctuary in the middle of the courtyard, it would require
a gap of almost twenty cubits between the ramp and the
altar. It would also require changes in the location of the
other items located in the courtyard. Indeed, according to
this opinion, the altar was not aligned precisely opposite
the entrance of the Sanctuary, but was slightly oﬀ to the
side. In addition, since the altar was not constructed as
a solid mass, as there were recesses at the base and the
ledge, there was suﬃcient open space to enable a view
of the entrance of the Sanctuary even if the priestly courtyard was elevated in accordance with the opinion of Rabbi
Eliezer ben Ya’akov.
The diagram shows that part of the altar is directly opposite the entrance to the sanctuary while most of the altar
is on the southern side of the courtyard.

Altar in the courtyard according to the opinion of the Rambam
HALAKHA

The length of the courtyard – אוֹר ְך ָה ֲﬠזָ ָרה:
ֶ The length of
the courtyard, not including the women’s courtyard, was
187 cubits distributed in the following manner. The Israelite
courtyard was eleven cubits long, as was the priests’ courtyard. The altar was thirty-two cubits, and there was a space
of twenty-two cubits between the altar and the Entrance
Hall. The Sanctuary was one hundred cubits in length and
behind it were an additional eleven cubits (Rambam Sefer
Avoda, Hilkhot Beit HaBeĥira 5:12).
: פרק א׳ דף טז. Perek I . 16b
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HALAKHA

The width of the courtyard – רוֹחב ָה ֲﬠזָ ָרה:
ַ The width of the
courtyard was 135 cubits. The distance from the northern wall to
the place where the animals were flayed and sliced on pillars was
eight cubits. The width of the pillars section was twelve and a half
cubits. The width of the tables was eight cubits, and next to that
was the area of the rings, which was twenty-four cubits. Between
the rings and the altar was a distance of eight cubits. The altar
and the ramp extended for sixty-two cubits, after which there
was a distance of twelve and a half cubits to the southern wall.
The Rambam, in contrast to Rashi, rules in accordance with the
measurements in tractate Middot, evenly dividing the unstated
measurements (Kesef Mishne; Rambam Sefer Avoda, Hilkhot Beit
HaBeĥira 5:13–15).

ִמן ַהדָּ רוֹם ַל ָ ּצפוֹן ֵמ ָאה ּו ׁ ְשל ׁ ִֹשים
ח ׁ ִש ׁ ּ ִשים וְ ָח ֵמ ׁש ; ַה ֶּכ ֶב ׁש וְ ַה ִּמזְ ֵ ּב
ח וְ ַל ַּט ָ ּבעוֹת ׁ ְשמוֹנֶ ה  ִמן ַה ִּמזְ ֵ ּב,ו ׁ ְּש ַּתיִ ם
 ְמ קוֹם ַה ַּט ָ ּבעוֹת ֶﬠ ְ ׂש ִרים,ַא ּמ וֹת
 ִמן ַה ַּט ָ ּבעוֹת ַל ׁ ּ ֻש ְל ָח נוֹת,וְ ַא ְר ַ ּבע
, ִמן ַה ׁ ּ ֻש ְל ָחנוֹת ַל ַּנ ּנ ִָסין ַא ְר ַ ּבע,ַא ְר ַ ּבע
,כוֹתל ֲﬠזָ ָרה ׁ ְשמוֹנֶ ה ַא ּמוֹת
ֶ ִמן ַה ַּנ ּנ ִָסין ְל
וֹתל ו ְּמקוֹם
ֶ וֹתר ֵ ּבין ַה ֶּכ ֶב ׁש וְ ַל ּכ
ָ וְ ַה ּמ
.ַה ַּנ ּנ ִָסין

The Gemara provides the dimensions of the Temple’s widthH
from south to north, a total of
cubits. The ramp and the
altarN together were sixty-two cubits. The ramp and altar were
each thirty-two cubits long, but two cubits of the upper part of
the altar were subsumed in the base and ledge surrounding the
altar. There were eight cubits from the altar to the rings to the
north of the altar, through which the heads of the sacrificial
animals were placed for slaughter. The area of the rings itself
was twenty-four cubits, and from the rings to the tables on
which the animals were rinsed there were an additional four
cubits. From the tablesN to the pillars on which the animals
were suspended for flaying there were an additional four cubits.
From the pillars to the courtyard wall there were eight cubits.
The total to this point is cubits. And the balance of twentyfive cubits was between the ramp and the southern wall, along
with the area filled by the pillars themselves, which was not
included in the above tally. This yields a total of cubits.

וְ ִאי ָס ְל ָקא דַּ ֲﬠ ִתיךְ ִמדּ וֹת ַר ִ ּבי יְ הו ָּדה
ח ְ ּב ֶא ְמצַ ע ֲﬠזָ ָרה ִמי ִהיא – ִמזְ ֵ ּב
ח יה? ָהא רו ָ ּּבא דְּ ִמזְ ֵ ּב
ּ ַמ ׁ ְש ַּכ ַח ְּת ֵל
!ַ ּבדָּ רוֹם ָק ֵאי

And if it enters your mind to say that the mishnayot in tractate
Middot are in accordance with the opinion of Rabbi Yehuda,
do you find the altar in the middle of the courtyard? Most of
the altar stands in the southern part of the courtyard.

NOTES

The ramp and the altar, etc. – ח וכו׳ ה ֶּכ ֶב ׁש וְ ַה ִּמזְ ֵ ּב:ַ Despite
the apparent precision in the measurements given, it is clear
that some details were omitted, e.g., the length of the table
area. Similarly, the spaces between the ramp and the wall on
one end, and the area of the pillars on the other end, are not
precisely delineated. Furthermore, there are certain diﬀerences of opinion with regard to the Temple measurements.
According to the Me’iri and the Rambam there were twelve
and a half cubits between the ramp and the southern wall,
and the width of the section of the pillars was also twelve
and a half cubits. Between the pillars and the northern wall
were eight cubits, which was also the length of the table area,

while the distance between the tables and the pillars was
eight cubits.
The tables – ה ׁ ּ ֻש ְל ָחנוֹת:ַ The space filled by the tables is not
mentioned in the text, and Rashi explains that he relies on the
description in the book of Ezekiel that states that each table
was a cubit and a half long. Based on that, the table area was
six cubits long. Of course, conceivably, the top of the tables
might have been wider than the space filled by their legs. In
addition, the measure would be aﬀected by the manner in
which they were positioned (see Me’iri, Leviyat Ĥen, and Rav
Shmuel Strashun).

Perek I
Daf 17 Amud a
NOTES

This chamber was removed – האי ִל ׁ ְש ָּכה ַא ְקצוֹיֵ י ִמ ְקצַ יָּ א:ַ According to Rashi, this chamber was long and could be seen from both
corners. Rabbi Moshe HaDarshan writes that it was equidistant
from the two corners and stood in the middle of the western side
of the Hall of the Hearth (Arukh; Me’iri).
It appears to him to be in the south…in the north – ִמ ְת ַחזְ יָא
רוֹם…ב ָ ּצפוֹן
ַּ
ָּיה ַ ּבד
ּ ל:ֵ Many commentaries explain that this does not
mean that the location of the chamber appeared to be diﬀerent
depending upon where one stood in the Hall of the Hearth. They
explain that the point is that since the Hall of the Hearth was on
the border of the courtyard, for one standing in the courtyard the
Hall of the Hearth was to the north, and for one standing on the
rampart the Hall of the Hearth was to the south.
From the fact that we raise a contradiction that the shewbread – מדְּ ָר ֵמינַן ֶל ֶחם ַה ּ ָפנִים:ִ This is an example of the Gemara
raising a question from a source that does not appear in the
sources that are available nowadays. It is possible that this contradiction and its resolution were discussed at the time, but no
appropriate spot for the discussion was found in the Talmud.
There is no Gemara accompanying the mishna of tractate Middot
(Rabbeinu Ĥananel).
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Perek I . 17a . .פרק א׳ דף יז

יﬠזֶ ר ֶ ּבן
ֶ  ַר ִ ּבי ֱא ִל: ֶא ָּלא ָלאו ׁ ְש ַמע ִמ ָּינ ּהRather, must one not conclude from it that that the mishnayot
. ׁ ְש ַמע ִמ ָּינ ּה, יַ ֲﬠקֹב ִהיאin tractate Middot are in accordance with the opinion of Rabbi
Eliezer ben Ya’akov? The Gemara concludes: Indeed, conclude
from it that this is so.
:יה דְּ ַרב יִ צְ ָחק ָא ַמר
ּ  § ַרב ַאדָּ א ְ ּב ֵרIn an additional attempt to resolve the contradiction with
 ו ְּד ָא ֵתי, ַהאי ִל ׁ ְש ָּכה ַא ְקצוֹיֵ י ִמ ְקצַ יָּ אregard to the Chamber of the Lambs, Rav Adda, son of Rav
N
 ו ְּד ָא ֵתי,יה ַ ּבדָּ רוֹם
ּ  ִמ ָ ּצפוֹן – ִמ ְת ַחזְ יָ א ֵלYitzĥak, said: This chamber was removed from the corner, as
it was not actually in the corner of the Hall of the Hearth but
.יה ַ ּב ָ ּצפוֹן
ּ  ִמדָּ רוֹם – ִמ ְת ַחזְ יָ א ֵלwas located along the middle of the western side of the hall. And
therefore, for one who comes from the north, the chamber
appears to him to be in the south of the hall; and for one who
comes from the south, the chamber appears to him to be in
the north of the hall.N
.רוֹמית ֲהוַ אי
ִ ְּ ו ִּמ ְס ַּת ְ ּב ָרא דִּ ְב ַמ ֲﬠ ָר ִבית דThe Gemara comments: In any event, it is reasonable to say that
 ִמ ַּמאי – ִמדְּ ָר ֵמינַן ֶל ֶחם ַה ּ ָפנִים ַא ֶּל ֶחםthis chamber was closer to the southwest corner than it was to
 ַה ּ ָפנִיםthe northwest corner. From where does one arrive at that conclusion? From the fact that we raise a contradiction between
the mishna in tractate Tamid, where we learned that the chamber in which the shewbreadN was prepared stood in the northeast corner, and the mishna in tractate Middot, where we learned
that the chamber in which the shewbread was prepared stood
in the southeast corner.

